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See the notice on TED website

231472-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Implants chirurgicaux – Sprzedaż i dostawa sprzętu i asortymentu niezbędnego dla 
potrzeb Oddziału Neurochirurgii Szpitala Specjalistycznego im. Edmunda Biernackiego w Mielcu
OJ S 66/2026 03/04/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Mielcu
Adresse électronique: przetargi@szpital.mielec.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Sprzedaż i dostawa sprzętu i asortymentu niezbędnego dla potrzeb Oddziału 
Neurochirurgii Szpitala Specjalistycznego im. Edmunda Biernackiego w Mielcu
Description: Przedmiot zamówienia obejmuje sprzedaż i dostawę sprzętu i asortymentu 
niezbędnego dla potrzeb Oddziału Neurochirurgii Szpitala Specjalistycznego im. Edmunda 
Biernackiego w Mielcu, w tym: Postępowanie podzielone jest na 7 Grup asortymentowych.
Identifiant de la procédure: 2273b52e-ed7f-4f28-8d38-2940d21ed076
Identifiant interne: SzS.ZP.261.17.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Wykonawca przygotowuje ofertę przy pomocy 
interaktywnego „Formularza ofertowego” udostępnionego przez Zamawiającego na Platformie 
e-Zamówienia i zamieszczonego w podglądzie postępowania w zakładce „Informacje 
podstawowe” oraz zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 2 do SWZ (formularz 
asortymentowo-cenowy). Formularz asortymentowo-cenowy stanowi integralną część 
Formularza ofertowego. Zalogowany Wykonawca posiadający odpowiednie uprawnienia 
uzyskuje możliwość przygotowania oferty na przygotowanym przez Zamawiającego 
Formularzu ofertowym. Użycie przycisku „Wypełnij” widocznego pod „Formularzem 
ofertowym” powoduje automatyczne pobranie danych Wykonawcy wprowadzonych przez 
niego podczas rejestracji. Wykonawca zobowiązany jest do zweryfikowania poprawności 
danych automatycznie pobranych przez system z jego konta (w szczególności nazwy 
Wykonawcy) i uzupełnienia pozostałych informacji dotyczących Wykonawcy/Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. Następnie Wykonawca powinien pobrać 
„Formularz ofertowy”, zapisać go na dysku komputera użytkownika, uzupełnić pozostałymi 
danymi wymaganymi przez Zamawiającego i ponownie zapisać na dysku komputera 
użytkownika oraz podpisać odpowiednim rodzajem podpisu. Uwaga! Nie należy zmieniać 
nazwy pliku nadanej przez Platformę e-Zamówienia. Zapisany „Formularz ofertowy” należy 
zawsze otwierać w programie Adobe Acrobat Reader DC. Dokumenty, oświadczenia, lub 
podmiotowe środki dowodowe, przedmiotowe środki dowodowe składane wraz z ofertą: a)
oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu w 
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zakresie wskazanym przez Zamawiającego na formularzu jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia (Załącznik nr 3 do SWZ) oraz na Załączniku nr 3a do SWZ tj. 
Oświadczenie wykonawcy/wykonawcy wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia 
dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5K Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 
Ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego b)w przypadku wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, oświadczenie, o którym mowa w pkt. a) 
każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia składa oddzielnie 
jako oświadczenie własne c)przedmiotowe środki dowodowe tj.: -oświadczenie, że oferowany 
asortyment posiada dokumenty wymagane przez obowiązujące prawo na podstawie których 
może być wprowadzony do obrotu i stosowania w placówkach ochrony zdrowia RP (Załącznik 
nr 5 do SWZ) d) pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający umocowanie do 
reprezentowania Wykonawcy, Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia (o ile dotyczy) e)pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający umocowanie 
do reprezentowania wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia lub inny dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania Wykonawcy 
(np. umowa o współdziałaniu). Pełnomocnik może być ustanowiony do reprezentowania 
Wykonawców w postępowaniu albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy (o 
ile dotyczy). Oferta powinna być podpisana przez osobę upoważnioną do reprezentowania 
Wykonawcy, zgodnie z formą reprezentacji Wykonawcy określoną w rejestrze lub innym 
dokumencie, właściwym dla danej formy organizacyjnej Wykonawcy albo przez 
upełnomocnionego przedstawiciela Wykonawcy. Oferta powinna być sporządzona w języku 
polskim w formie elektronicznej. Jeżeli oferta zawiera informacje stanowiące tajemnicę 
przedsiębiorstwa w rozumieniu ustawy z dnia 16 kwietnia 1993r. o zwalczaniu nieuczciwej 
konkurencji, Wykonawca powinien nie później niż w terminie składania ofert, zastrzec, że nie 
mogą one być udostępnione oraz wykazać, iż zastrzeżone informacje stanowią tajemnicę 
przedsiębiorstwa. Informacje stanowiące tajemnicę przedsiębiorstwa powinny zostać złożone 
w osobnym pliku wraz z jednoczesnym zaznaczeniem polecenia „Załącznik stanowiący 
tajemnicę przedsiębiorstwa” a następnie wraz z plikami stanowiącymi jawną część 
zaszyfrowane.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33184100 Implants chirurgicaux

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Żeromskiego 22  
Ville: Mielec
Code postal: 39-300
Subdivision pays (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1.Komunikacja w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym składanie ofert, wymiana informacji oraz przekazywanie dokumentów lub oświadczeń 
między Zamawiającym a Wykonawcą, z uwzględnieniem wyjątków określonych w ustawie 
PZP, odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. Przez środki komunikacji 
elektronicznej rozumie się środki komunikacji elektronicznej zdefiniowane w ustawie z dnia 18 
lipca 2002r. o świadczeniu usług drogą elektroniczną. 2.Ofertę, oświadczenia, o których mowa 
w art. 125 ust.1 ustawy PZP, podmiotowe środki dowodowe, zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego zasoby, przedmiotowe środki dowodowe, pełnomocnictwa sporządza się w 
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formatach danych określonych w przepisach wydanych na podstawie art. 18 ustawy z dnia 17 
lutego 2005r. o informatyzacji działalności podmiotów realizujących zadania publiczne, z 
zastrzeżeniem formatów, o których mowa w art. 66 ust. 1 ustawy, z uwzględnieniem rodzaju 
przekazywanych danych. 3.Ofertę oraz oświadczenia i dokumenty, o których mowa w pkt. 2 
składa się pod rygorem nieważności w formie elektronicznej. 4.Zawiadomienia, oświadczenia, 
dokumenty, wnioski lub informacje (nie dotyczy składania ofert) Wykonawcy przekazują: a)za 
pośrednictwem formularzy do komunikacji dostępnych na Platformie e-Zamówienia w 
zakładce „Formularze” („Formularze do komunikacji”). lub b) drogą elektroniczną na adres 

 5.Wykonawca zamierzający wziąć udział w postępowaniu o przetargi@szpital.mielec.pl.
udzielenie zamówienia publicznego musi posiadać konto podmiotu „Wykonawcy” na 
Platformie e-Zamówienia. Szczegółowe informacje na temat zakładania kont podmiotów oraz 
zasady i warunki korzystania z Platformy e-Zamówienia określa Regulamin Platformy e-
Zamówienia, dostępny na stronie internetowej  oraz informacje https://ezamowienia.gov.pl
zamieszczone w zakładce „Centrum pomocy”. 6.Przeglądanie i pobieranie publicznej treści 
dokumentacji postępowania nie wymaga posiadania konta na Platformie e-Zamówienia ani 
logowania. 7.Komunikacja w postępowaniu, z wyłączeniem składania ofert odbywa się drogą 
elektroniczną za pośrednictwem formularzy do komunikacji dostępnych w zakładce 
„Formularze” („Formularze do komunikacji”). Za pośrednictwem „Formularzy do komunikacji” 
odbywa się w szczególności przekazywanie wezwań i zawiadomień, zadawanie pytań i 
udzielanie odpowiedzi. Formularze do komunikacji umożliwiają również dołączenie załącznika 
do przesłanej wiadomości (przycisk „dodaj załącznik”). 8.Możliwość korzystania w 
postępowaniu z „Formularzy do komunikacji” w pełnym zakresie wymaga posiadania konta 
„Wykonawcy” na Platformie e-Zamówienia oraz zalogowania się na platformie e-Zamówienia. 
Do korzystania z „Formularzy do komunikacji” służących do zadawania pytań dotyczących 
treści SWZ wystarczające jest posiadanie tzw. konta uproszczonego na Platformie e-
Zamówienia. 9.Wszystkie wysyłane i odebrane w postępowaniu przez Wykonawcę 
wiadomości widoczne są po zalogowaniu w podglądzie postępowania w zakładce 
„Komunikacja”. 10.Maksymalny rozmiar plików przesyłanych za pośrednictwem „Formularzy 
do komunikacji” wynosi 150 MB (wielkość ta dotyczy plików przesyłanych jako załączniki do 
jednego formularza). 11.Minimalne wymagania techniczne dotyczące sprzętu używanego w 
celu korzystania z usług Platformy e-Zamówienia oraz informacje dotyczące specyfikacji 
połączenia określa Regulamin Platformy e-Zamówienia. 12.We wszelkiej korespondencji 
związanej z niniejszym postępowaniem Zamawiający i Wykonawcy posługują się numerem 
postępowania: SzS.ZP.261.17.2026 7.Podmiotowe środki dowodowe wymagane od 
Wykonawcy obejmują: 1)informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: -art.108 ust.1 
pkt 1 i 2 ustawy PZP -art.108 ust.1 pkt 4 ustawy PZP dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania 
się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem; 2)oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust.1 pkt 5 ustawy PZP 
o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 
2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz.U. z 2024r. poz. 1616 t.j.), z innym 
Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty 
częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego 
Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej – Załącznik nr 4 do SWZ; 3)odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji; 4)oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust.1 ustawy PZP, w zakresie podstaw wykluczenia z 
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postępowania określonych w: -art.108 ust. 1 pkt 3 ustawy PZP, -art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy 
PZP, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, -art.108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP, dotyczących zawarcia z innymi 
Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, -art.108 ust. 1 pkt 6 
ustawy PZP. Załącznik nr 6 do SWZ. 8.Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego, o których mowa w pkt 7 a) składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w pkt 7 a) wystawiony 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 9.Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast odpisu albo 
informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, o których mowa w pkt 7 c) składa dokument lub dokumenty 
wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie 
zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza 
nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury wystawiony 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem. 10.Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa powyżej, lub gdy dokumenty te nie 
odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy 
PZP, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym 
odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do 
jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod 
przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o 
oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, 
notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu 
na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której 
dokument miał dotyczyć.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Przetarg nieograniczony - art. 132 ustawy z 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych 
-

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 7
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 7

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 PZP tj. będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
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skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 PZP tj. jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 PZP tj. będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo handlu ludźmi, o którym 
mowa w art. 189a Kodeksu karnego lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 PZP tj. będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (t.j. Dz. U. z 2021 poz. 1745) lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 PZP tj. jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a 
Kodeksu karnego lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. 
Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie 
art. 108 ust. 1 PZP tj. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa 
w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (t.j. 
Dz. U. z 2021 poz. 1745) lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego.
Corruption: Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na 
podstawie art. 108 ust. 1 PZP tj. będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 
ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (t.j. Dz. U. z 2024r. poz. 1488) lub w art. 54 ust. 1-
4 ustawy z dnia 12 maja 2011r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz.907) lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 PZP 
tj. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki 
w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa 
w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 1488) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz.907) lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego.
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Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 PZP tj. będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo finansowania przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremnienia lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 PZP tj. jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremnienia lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 PZP tj. będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę 
na podstawie art. 108 ust. 1 PZP tj. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego 
lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu 
karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 
108 ust. 1 PZP tj. będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, 
przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277 d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na 
podstawie art. 108 ust. 1 PZP tj. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277 d Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo skarbowe lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na 
podstawie art. 108 ust. 1 PZP tj. wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się 
o zamówienia publiczne. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę na podstawie art. 7 ust. 1 Ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego, tj.: a) Wykonawcę oraz uczestnika konkursu 
wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269
/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
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zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; b) Wykonawcę oraz uczestnika konkursu, 
którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2023 r. poz. 1124, z 
późn. zm.) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym 
od dnia 24 lutego 2022r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; c) Wykonawcę 
oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 
ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2023 r. poz. 120, 295 i 1598 
oraz z 2024 r. poz. 619, 1685 i 1863) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką 
jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022r., o ile został wpisany na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na 
podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014r. dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu 
nadanym Rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z 23 października 2025r w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, dalej: rozporządzenie 2025/2033. tj.: 
Zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub 
koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 
10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 lit. a)-e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23
/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, art. 10 lit. b)-f) i lit. h)-j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)-
e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-h) i lit. j) dyrektywy 
2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych 
w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji b) osób prawnych, 
podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 
% należą do osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) 
niniejszego ustępu; lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających 
w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których 
mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, 
na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w 
przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 PZP tj. będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 9 ust. 1 
i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzenia wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczpospolitej Polskiej lub 
za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 PZP 
tj. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki 
w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa 
w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzenia 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczpospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 
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108 ust. 1 PZP tj. wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 PZP 
tj. wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o 
zaleganiu z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 
108 ust. 1 PZP tj. jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych 
przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi Wykonawcami porozumienie mające na celu 
zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 
108 ust. 1 PZP tj. jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy PZP, doszło 
do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy 
lub podmiotu, który należy z Wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy 
z dnia 16 lutego 2007r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Biens administrés par un liquidateur: Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP tj. w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
État de cessation d’activités: Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP tj. w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 
PZP tj. w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
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Insolvabilité: Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na 
podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP tj. w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury.
Concordat: Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na 
podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP tj. w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury.
Faillite: Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na 
podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP tj. w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: GRUPA 1 - Materiały jednorazowe do systemu neuronawigacji śródoperacyjnej Stealth 
Statim S8 będąca na wyposażeniu Zamawiającego - KOMIS
Description: GRUPA 1 - Materiały jednorazowe do systemu neuronawigacji śródoperacyjnej 
Stealth Statim S8 będąca na wyposażeniu Zamawiającego - KOMIS Poz. 1 - Jednorazowy 
zestaw do wykonywania nawigowanych biopsji współdziałający z systemem optycznym 
neuronawigacji , skład zestawu :- igła biopsyjna wraz z miarka ogranicznikiem, wężykiem 
aspiracyjnym kpl. 5 Poz. 2 - Jednorazowe, optyczne markery do neuronawigacji, Markery 
współpracujące z posiadanym przez Zamawiającego instrumentarium pasywnym i aktywnym 
do zabiegów w obrębie głowy z włączeniem biopsji z użyciem systemu neuronawigacji 
Pakowanie podwójne sterylne. Możliwość wyboru opakowań zbiorczych z podajnikami. szt. 
1000 Poz. 3 - Nawigowana Igła biopsyjna, PakNeedle - szt. 5 Poz. 4 - Piny do montażu ramki 
referencyjnej w talerzu kości biodrowej - szt. 5 Poz. 5 - Nawigowane wiertła i ostrza 
zintegrowane z kątnicą - kpl. 50 Poz. 6 - Nawigowane wiertła i ostrza do kątnic 10,14 i 15 cm - 
szt. 30 Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera SWZ.
Identifiant interne: GRUPA 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33184100 Implants chirurgicaux
Options: 
Description des options: 1.Zamawiający przewiduje możliwość zastosowania prawa opcji w 
przypadku niewyczerpania wartości umowy, o której mowa w § 6 ust. 1, w „okresie 
podstawowym” określonym w § 11 umowy. 2.Decyzję co do możliwości skorzystania z prawa 
opcji Zamawiający uzależnia od swoich bieżących potrzeb oraz wykorzystania wartości 
umowy określonej w § 6 ust. 1 umowy. 3.Zastosowanie przez Zamawiającego prawa opcji 
będzie polegać na powtórzeniu tych samych dostaw jak te, które są świadczone przez 
Wykonawcę, z którym została zawarta niniejsza umowa w sprawie zamówienia publicznego. 4.
Wszystkie wymagania zawarte w umowie i SWZ dotyczą także realizacji zamówienia w 
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ramach prawa opcji. W przypadku zastosowania prawa opcji żadna cena wskazana w 
Formularzu asortymentowo-cenowym Wykonawcy, nie ulegnie zmianie za wyjątkiem 
przypadków i na zasadach opisanych w umowie. 5.Przy zastosowaniu prawa opcji 
Wykonawca będzie świadczył dostawy w okresie nie dłuższym niż 6 miesięcy, następujących 
po dniu, wskazanym w umowie jako dzień zakończenia świadczenia dostawy w „okresie 
podstawowym”. 6.Zamawiający może wykonać prawo opcji wielokrotnie i w dowolnym dniu 
przed upływem „okresu podstawowego” lub w okresie obowiązywania umowy wskutek 
skorzystania z opcji. Zamawiający złoży Wykonawcy oświadczenie o zastosowaniu prawa 
opcji. Niezłożenie oświadczenia we wskazanym w zdaniu poprzednim terminie będzie 
oznaczało, że Zamawiający rezygnuje z zastosowania prawa opcji. 7.W przypadku 
zastosowania przez Zamawiającego prawa opcji oświadczenie, o którym mowa w ust. 6 
będzie stanowiło integralną część Umowy.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Ul. Żeromskiego 22 
Ville: Mielec
Code postal: 39-300
Subdivision pays (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 31/03/2027
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: Wykonawca składający ofertę 
pozostaje nią związany przez okres do dnia 05.08.2026r. Bieg terminu związania ofertą 
rozpoczyna się wraz z upływem terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem 
związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie kierował się 
następującymi kryteriami oceny ofert: najniższa cena - 100 % Sposób oceny ofert: kryterium 
„najniższa cena” (Wpc) jako kryterium wymierne obliczane zostanie wg wzoru: Wpc=Cn/Cof x 
Rc gdzie: Wpc – Wartość punktowa badanej oferty w kryterium „najniższa cena” Cn– 
najniższa oferowana cena brutto spośród ofert, które złożyły oferty Cof– cena brutto oferty 
badanej Rc – ranga kryterium „najniższa cena” (100) W kryterium „najniższa cena” 
Wykonawca może otrzymać maksymalnie 100 punktów. Punktacja przyznawana ofertom 
będzie liczona z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100
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5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego, ul. Żeromskiego 22, 39-300 Mielec, 
POLSKA, pok. nr 10 – administracja
Informations complémentaires: Otwarcie ofert następuje na platformie e-Zamówienia. W 
przypadku awarii systemu teleinformatycznego, która spowoduje brak możliwości otwarcia 
ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po 
usunięciu awarii. Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Wybrany Wykonawca zobowiązany jest do 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych we Wzorze 
Umowy, który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość zmiany 
zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w zakresie uregulowanym w art. 455 
ustawy Prawo Zamówień Publicznych oraz w przypadkach wskazanych we Wzorze Umowy, 
który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Szczegółowe informacje dotyczące warunków umowy 
znajdują się w Specyfikacji Warunków Zamówienia oraz w Załączniku nr 1 do SWZ
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
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wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy 
PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: a) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; b) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której Zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie 
o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 
dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: -10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, -15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony 
powyżej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
PZP stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. 
W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
Działu IX oddział 3 ustawy PZP nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 11. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy PZP, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami 
postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej 
otrzymania. 13. Skargę może wnieść również Prezes Urzędu, w terminie 30 dni od dnia 
wydania orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 529 ust. 1 
ustawy PZP. Prezes Urzędu może także przystąpić do toczącego się postępowania. Do 
czynności podejmowanych przez Prezesa Urzędu stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z 
dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o prokuraturze. 14. Szczegółowe 
prawa i obowiązki w zakresie środków ochrony prawnej przysługujących Wykonawcy regulują 
przepisy Działu IX Ustawy Prawo Zamówień Publicznych.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Specjalistyczny im. 
Edmunda Biernackiego Mielcu
Organisation qui traite les offres: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Mielcu

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: GRUPA 2 - Klatki międzytrzonowe do odcinka szyjnego - KOMIS
Description: GRUPA 2 - Klatki międzytrzonowe do odcinka szyjnego - KOMIS Poz. 1 - Klatka 
międzytrzonowa szyjna tytanowa ACIF 3D blokowana wkrętami. Klatka międzytrzonowa, 
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wprowadzana z dostępu przedniego do kręgosłupa szyjnego wraz z 2 wkrętami szyjnymi 
wkręcanymi przez klatkę pod kątem do sąsiadujących trzonów. Dwa rodzaje klatek: kątowe 
oraz wypukłe (anatomiczne). Dwie odmiany gabarytowe (szerokość x głębokość): 15x12mm, 
17x13mm, dostępne w 6 rozmiarach wysokości w zakresie od 5 do 10mm dla każdej z odmian 
kształtowych. Ząbkowana górna i dolna powierzchnia zwiększająca stabilność osadzenia 
implantu oraz zapobiegająca jego migracji. Dodatkowo implanty wyposażone w 2 wkręty 
szyjne, zabezpieczające przed wysunięciem się implantu z przestrzeni międzykręgowej. 
Dostępność 2 rodzajów wkrętów szyjnych samowiercące i samogwintujące w 2 zakresach 
średnic 3,5mm i 4,0mm w zakresie długości 10-16mm. Trwałe oznakowanie implantów w celu 
ich identyfikacji. Implanty dostarczane w wersji sterylnej. Zestaw narzędzi zawierający komplet 
przymiarów dla ułatwienia doboru rozmiaru implantu oraz nakładki celujące, trokary 
umożliwiające jednoznaczne przygotowanie miejsca pod osadzenie wkrętów szyjnych. 
Kompaktowy zestaw palet do przechowywania i sterylizacji narzędzi. Skład kompletu: 1 
tytanowa klatka, 2 wkręty szyjne blokowane. A/Klatka tytanowa - szt. 20 B/Wkręt blokujący - 
szt. 400 Poz. 2 - Klatka międzytrzonowa szyjna tytanowa, typu ACIF 3D. Klatka szyjna, 
wprowadzana z dostępu przedniego do kręgosłupa szyjnego. Implanty wykonane ze stopu 
tytanu o budowie przestrzennej kratowej 3D do stabilizacji międzytrzonowej kręgosłupa. 
Konstrukcja przestrzenna sprzyjająca przerostowi kostnemu. Dwa rodzaje klatek: kątowe oraz 
wypukłe (anatomiczne). Trzy odmiany gabarytowe (szerokość x głębokość): 13x11mm, 
15x12mm, 17x13mm, dostępne w 7 rozmiarach wysokości w zakresie od 4 do 10mm dla 
każdej z odmian kształtowych. Ząbkowana górna i dolna powierzchnia zwiększająca 
stabilność osadzenia implantu oraz zapobiegająca jego migracji. Dodatkowo implanty 
wyposażone 2 kolce na górnej i 2 kolce na dolnej powierzchni, zabezpieczające przed 
wysunięciem się implantu z przestrzeni międzykręgowej. Dostępne implanty bez kolców. 
Trwałe oznakowanie implantów w celu ich identyfikacji. Implanty dostarczane w wersji 
sterylnej. Zestaw narzędzi zawierający komplet przymiarów dla ułatwienia doboru rozmiaru 
implantu, raszple oraz dystraktor szyjny Caspara z grotami dwóch rozmiarach długości. 
Kompaktowy zestaw palet do przechowywania i sterylizacji narzędzi. Skład kompletu: 1 
tytanowa klatka międzytrzonowa typu 3D. A/Klatka szyjna - szt. 80 Poz. 3 - Klatka 
międzytrzonowa szyjna z PEEK typu ACIF PEEK z wypełnieniem. Klatka szyjna, 
wprowadzana z dostępu przedniego do kręgosłupa szyjnego, wykonana z PEEK 
(Polieteroeteroketon). Dwie odmiany kształtowe: kątowa oraz wypukła (anatomiczna). Trzy 
odmiany gabarytowe (szerokość x głębokość): 13x11mm, 15x12mm, 17x13mm, dostępne w 7 
rozmiarach wysokości w zakresie od 4 do 10mm dla każdej z odmian kształtowych. 
Ząbkowana górna i dolna powierzchnia zwiększająca stabilność osadzenia implantu oraz 
zapobiegająca jego migracji. Dostępne implanty w wersji wyposażonej w tantalowe kolce, 
dodatkowo zabezpieczające przed wysunięciem się implantu z przestrzeni międzykręgowej. 
Duży otwór widoczny w płaszczyźnie poziomej przeznaczony na przeszczep kostny 
umożliwiający przerost tkanki kostnej. Nieprzezierne dla promieni RTG tantalowe znaczniki 
radiologiczne, dla jednoznacznego zobrazowania miejsca położenia implantu. Trwałe 
oznakowanie implantów w celu ich identyfikacji. Dostarczane w wersji sterylnej. Zestaw 
narzędzi zawierający komplet przymiarów dla ułatwienia doboru rozmiaru implantu, raszple 
oraz dystraktor szyjny Caspara z grotami dwóch rozmiarach długości. Kompaktowy zestaw 
palet do przechowywania i sterylizacji narzędzi. Substytut kości dostępny w formie pasty 
hydroksyapatytowej, wielkość opakowania 1.0cc, 3.0cc oraz 5.0cc (strzykawka). Skład 
kompletu: 1 klatka międzytrzonowa, 1 wypełnienie w postaci pasty. A/Klatka szyjna PEEK - 
szt. 60 B/ Wstrzykiwalny substytut kości 1cc - op. 30 C/ Wstrzykiwalny substytut kości 3cc - 
op. 10 D/ Wstrzykiwalny substytut kości 5cc - op. 5 Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
zawiera SWZ.
Identifiant interne: GRUPA 2



231472-2026 Page 14/38

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33184100 Implants chirurgicaux
Options: 
Description des options: 1.Zamawiający przewiduje możliwość zastosowania prawa opcji w 
przypadku niewyczerpania wartości umowy, o której mowa w § 6 ust. 1, w „okresie 
podstawowym” określonym w § 11 umowy. 2.Decyzję co do możliwości skorzystania z prawa 
opcji Zamawiający uzależnia od swoich bieżących potrzeb oraz wykorzystania wartości 
umowy określonej w § 6 ust. 1 umowy. 3.Zastosowanie przez Zamawiającego prawa opcji 
będzie polegać na powtórzeniu tych samych dostaw jak te, które są świadczone przez 
Wykonawcę, z którym została zawarta niniejsza umowa w sprawie zamówienia publicznego. 4.
Wszystkie wymagania zawarte w umowie i SWZ dotyczą także realizacji zamówienia w 
ramach prawa opcji. W przypadku zastosowania prawa opcji żadna cena wskazana w 
Formularzu asortymentowo-cenowym Wykonawcy, nie ulegnie zmianie za wyjątkiem 
przypadków i na zasadach opisanych w umowie. 5.Przy zastosowaniu prawa opcji 
Wykonawca będzie świadczył dostawy w okresie nie dłuższym niż 6 miesięcy, następujących 
po dniu, wskazanym w umowie jako dzień zakończenia świadczenia dostawy w „okresie 
podstawowym”. 6.Zamawiający może wykonać prawo opcji wielokrotnie i w dowolnym dniu 
przed upływem „okresu podstawowego” lub w okresie obowiązywania umowy wskutek 
skorzystania z opcji. Zamawiający złoży Wykonawcy oświadczenie o zastosowaniu prawa 
opcji. Niezłożenie oświadczenia we wskazanym w zdaniu poprzednim terminie będzie 
oznaczało, że Zamawiający rezygnuje z zastosowania prawa opcji. 7.W przypadku 
zastosowania przez Zamawiającego prawa opcji oświadczenie, o którym mowa w ust. 6 
będzie stanowiło integralną część Umowy.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Ul. Żeromskiego 22 
Ville: Mielec
Code postal: 39-300
Subdivision pays (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 31/03/2027
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: Wykonawca składający ofertę 
pozostaje nią związany przez okres do dnia 05.08.2026r. Bieg terminu związania ofertą 
rozpoczyna się wraz z upływem terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem 
związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
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Critère: 
Type: Prix
Description: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie kierował się 
następującymi kryteriami oceny ofert: najniższa cena - 100 % Sposób oceny ofert: kryterium 
„najniższa cena” (Wpc) jako kryterium wymierne obliczane zostanie wg wzoru: Wpc=Cn/Cof x 
Rc gdzie: Wpc – Wartość punktowa badanej oferty w kryterium „najniższa cena” Cn– 
najniższa oferowana cena brutto spośród ofert, które złożyły oferty Cof– cena brutto oferty 
badanej Rc – ranga kryterium „najniższa cena” (100) W kryterium „najniższa cena” 
Wykonawca może otrzymać maksymalnie 100 punktów. Punktacja przyznawana ofertom 
będzie liczona z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego, ul. Żeromskiego 22, 39-300 Mielec, 
POLSKA, pok. nr 10 – administracja
Informations complémentaires: Otwarcie ofert następuje na platformie e-Zamówienia. W 
przypadku awarii systemu teleinformatycznego, która spowoduje brak możliwości otwarcia 
ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po 
usunięciu awarii. Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Wybrany Wykonawca zobowiązany jest do 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych we Wzorze 
Umowy, który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość zmiany 
zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w zakresie uregulowanym w art. 455 
ustawy Prawo Zamówień Publicznych oraz w przypadkach wskazanych we Wzorze Umowy, 
który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Szczegółowe informacje dotyczące warunków umowy 
znajdują się w Specyfikacji Warunków Zamówienia oraz w Załączniku nr 1 do SWZ
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
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Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy 
PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: a) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; b) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której Zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie 
o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 
dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: -10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, -15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony 
powyżej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
PZP stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. 
W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
Działu IX oddział 3 ustawy PZP nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 11. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy PZP, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami 
postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej 
otrzymania. 13. Skargę może wnieść również Prezes Urzędu, w terminie 30 dni od dnia 
wydania orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 529 ust. 1 
ustawy PZP. Prezes Urzędu może także przystąpić do toczącego się postępowania. Do 
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czynności podejmowanych przez Prezesa Urzędu stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z 
dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o prokuraturze. 14. Szczegółowe 
prawa i obowiązki w zakresie środków ochrony prawnej przysługujących Wykonawcy regulują 
przepisy Działu IX Ustawy Prawo Zamówień Publicznych.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Specjalistyczny im. 
Edmunda Biernackiego Mielcu
Organisation qui traite les offres: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Mielcu

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: GRUPA 3 - Płytki i protezy odcinka szyjnego kręgosłupa KOMIS
Description: GRUPA 3 - Płytki i protezy odcinka szyjnego kręgosłupa KOMIS Poz. 1 - 
Dynamiczny system do płytkowej stabilizacji przedniej kręgosłupa szyjnego. Płytki szyjne 
tytanowe o wymiarach 23-89 mm i rozstawem otworów ze skokiem max. 2mm. Płytki 4-
otworowe (23-28mm), 6-otworowe (37-46mm), 8-otworowe (50-65mm), 10-otworowe (69-
89mm). Niski profil (wys. max. 2mm w części środkowej płytki), wstępnie dostosowane 
kształtem do anatomii kręgosłupa (wygięcie wzdłużne i poprzeczne). Wkręty samogwintujące 
oraz wkręty samowiercące wielokątne o średnicy 4mm, dł. 12-18 mm ze skokiem co 2mm, 
oraz rewizyjne / osteoporotyczne o średnicy 4,5mm, dł. 12-18 mm ze skokiem co 2mm. 
Dostępność wkrętów sztywnych. Ruchomość wkrętów wielokątnych w zakresie 20 stopni (±10) 
wzdłuż osi płytki i 20 stopni (-4 i +16) w poprzek osi płytki. Wkręty blokowane wewnętrznie, 
zatrzaskowo (blokada musi zapobiegać wykręcaniu się wkrętu, pozostawiając możliwość 
mikroruchów w obrębie stabilizowanych kręgów). Każdy wkręt blokowany niezależnie, bez 
dodatkowych elementów blokujących na powierzchni płytki. Rodzaje wkrętów kodowane 
kolorami. Wkręty o atraumatycznym zakończeniu i niskim profilu łba, nie wystającym ponad 
powierzchnię płytki. Mmożliwość dogięcia płytki bez utraty możliwości zablokowania
/odblokowania wkrętu. Materiał wykonania: stop tytanu. Skład kompletu: 1 płytka szyjna, 4 
wkręty szyjne. A/Płytka szyjna - szt. 20 B/Wkręt blokujący - szt. 80 Poz. 2 - Regulowana 
proteza trzonu odcinka szyjnego, stop tytanu. Implant zastępujący trzon kręgowy, wykonany 
ze stopu tytanu w technologii druku 3D do odcinka szyjnego kręgosłupa. Skład kompletu: 1 
proteza regulowana trzonu.Implantacja z dostępu przedniego. Implant posiadający mechanizm 
śrubowy umożliwiający płynną regulację dystrakcję in vivo. Trapezoidalny kształt powierzchni 
oporowych zapewniający maksymalną stabilność i powierzchnię podparcia pomiędzy trzonami 
kręgowymi. Ściany boczne implantu z przestrzenną strukturą przyśpieszają i zwiększają 
osteointegrację. Dodatkowo posiadające okno do uzupełnienia przeszczepem autogennym lub 
substytutem kości. Implant posiadający wychylny kątowo talerzyk oporowy pozwalający na 
precyzyjną adaptację implantu do anatomii pacjenta. Obie powierzchnie oporowe wyposażone 
w zęby i 4 kolce minimalizują zjawisko migracji implantu i zapewniające dużą stabilność 
międzytrzonową. Implant musi posiadać blokadę w postaci wkręta blokującego mobilność 
ruchomego talerzyka oporowego. Implanty dostępne w dwóch gabarytach szerokości 
15x12mm oraz 17x13mm. Rozmiary znakowane kolorami. Dla każdej wielkości dostępne po 
rozmiarów implantów w zakresach 12-17mm, 15-22mm, 20-31mm, 29-48mm, 46-75mm. 
Możliwość odtworzenia lordozy w zakresie od 0-19 stopni. Implanty dostarczane w formie 
sterylnej (ważność sterylizacji min.3 lata). Nieskomplikowane instrumentarium, w skład 
którego wchodzą intuicyjne w obsłudze narzędzia,narzędzie do wprowadzania implantu z 
mechanizmem jego płynnej regulacji wysokości in situ. W zestawie muszą znajdować się 
szczypce dystrakcyjne, za pomocą których można określić wysokość implantu. Skład 
kompletu: 1 proteza regulowana trzonu. A/ Regulowana proteza trzonu - szt. 10 Poz. 3 - Stałe 
protezy trzonu. Tytanowy implant zastępujący trzon kręgowy w postaci cienkościennej, 
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perforowanej tulei z możliwością docięcia na żądany wymiar. Wewnątrz protezy duży potwór 
na przeszczep kostny. Protezy dostępne w zakresie średnic: 10, 12, 15 mm, umożliwiający 
dobór implantów do odcinka szyjnego kręgosłupa. Średnice kodowane kolorami. Szeroki 
wybór przyciętych na wymiar wysokości od 7mm do 88mm w odcinku szyjnym. Protezy 
posiadające talerzyki oporowe zmniejszające ryzyko osiadania implantu w trzonach 
kręgowych dla wszystkich średnic protezy tj. 10, 12, 15mm, Średnice kodowane kolorami 
adekwatnie do średnic trzonów. Talerzyki w wersjach płaskich 0 i kątowych 2,5° i 5°. 
Ząbkowana powierzchnia talerzy oporowych zwiększająca stabilność osadzenia implantu oraz 
zmniejszająca ryzyko migracji. Talerze oporowe montowane w trzonach perforowanych 
metodą wciskową (press-fit), bez konieczności użycia dodatkowych elementów 
zabezpieczających. Protezy w paletach do przechowywania oraz sterylizacji. W zestawie 
narzędzi szczypce do przycinania trzonów perforowanych na żądaną długość. W zestawie 
przyrząd do montażu trzonów perforowanych z talerzami oporowymi, uniwersalny dla 
wszystkich średnic i długości implantów. Dwa rodzaje podajników do implantów, 
umożliwiających mocowanie za średnicy zewnętrznej implantów oraz mocowanie w 
perforacjach implantu. Dostępne szczypce do równoległej dystrakcji trzonów kręgowych z 
wymiennymi szczękami dla zapewnienia mniejszego lub większego rozstawu ramion 
dystraktora. Narzędzia zaopatrzone w silikonowe rękojeści, zestaw palet i kontenerów do 
przechowywania i sterylizacji narzędzi. Skład kompletu: 1 proteza trzonu, 2 talerzyki oporowe. 
A/ Proteza szyjna - szt. 5 B/ Talerzyk oporowy - szt. 10 Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia zawiera SWZ.
Identifiant interne: GRUPA 3

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33184100 Implants chirurgicaux
Options: 
Description des options: 1.Zamawiający przewiduje możliwość zastosowania prawa opcji w 
przypadku niewyczerpania wartości umowy, o której mowa w § 6 ust. 1, w „okresie 
podstawowym” określonym w § 11 umowy. 2.Decyzję co do możliwości skorzystania z prawa 
opcji Zamawiający uzależnia od swoich bieżących potrzeb oraz wykorzystania wartości 
umowy określonej w § 6 ust. 1 umowy. 3.Zastosowanie przez Zamawiającego prawa opcji 
będzie polegać na powtórzeniu tych samych dostaw jak te, które są świadczone przez 
Wykonawcę, z którym została zawarta niniejsza umowa w sprawie zamówienia publicznego. 4.
Wszystkie wymagania zawarte w umowie i SWZ dotyczą także realizacji zamówienia w 
ramach prawa opcji. W przypadku zastosowania prawa opcji żadna cena wskazana w 
Formularzu asortymentowo-cenowym Wykonawcy, nie ulegnie zmianie za wyjątkiem 
przypadków i na zasadach opisanych w umowie. 5.Przy zastosowaniu prawa opcji 
Wykonawca będzie świadczył dostawy w okresie nie dłuższym niż 6 miesięcy, następujących 
po dniu, wskazanym w umowie jako dzień zakończenia świadczenia dostawy w „okresie 
podstawowym”. 6.Zamawiający może wykonać prawo opcji wielokrotnie i w dowolnym dniu 
przed upływem „okresu podstawowego” lub w okresie obowiązywania umowy wskutek 
skorzystania z opcji. Zamawiający złoży Wykonawcy oświadczenie o zastosowaniu prawa 
opcji. Niezłożenie oświadczenia we wskazanym w zdaniu poprzednim terminie będzie 
oznaczało, że Zamawiający rezygnuje z zastosowania prawa opcji. 7.W przypadku 
zastosowania przez Zamawiającego prawa opcji oświadczenie, o którym mowa w ust. 6 
będzie stanowiło integralną część Umowy.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Ul. Żeromskiego 22 
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Ville: Mielec
Code postal: 39-300
Subdivision pays (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 08/05/2026
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: Wykonawca składający ofertę 
pozostaje nią związany przez okres do dnia 05.08.2026r. Bieg terminu związania ofertą 
rozpoczyna się wraz z upływem terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem 
związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie kierował się 
następującymi kryteriami oceny ofert: najniższa cena - 100 % Sposób oceny ofert: kryterium 
„najniższa cena” (Wpc) jako kryterium wymierne obliczane zostanie wg wzoru: Wpc=Cn/Cof x 
Rc gdzie: Wpc – Wartość punktowa badanej oferty w kryterium „najniższa cena” Cn– 
najniższa oferowana cena brutto spośród ofert, które złożyły oferty Cof– cena brutto oferty 
badanej Rc – ranga kryterium „najniższa cena” (100) W kryterium „najniższa cena” 
Wykonawca może otrzymać maksymalnie 100 punktów. Punktacja przyznawana ofertom 
będzie liczona z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
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Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego, ul. Żeromskiego 22, 39-300 Mielec, 
POLSKA, pok. nr 10 – administracja
Informations complémentaires: Otwarcie ofert następuje na platformie e-Zamówienia. W 
przypadku awarii systemu teleinformatycznego, która spowoduje brak możliwości otwarcia 
ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po 
usunięciu awarii. Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Wybrany Wykonawca zobowiązany jest do 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych we Wzorze 
Umowy, który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość zmiany 
zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w zakresie uregulowanym w art. 455 
ustawy Prawo Zamówień Publicznych oraz w przypadkach wskazanych we Wzorze Umowy, 
który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Szczegółowe informacje dotyczące warunków umowy 
znajdują się w Specyfikacji Warunków Zamówienia oraz w Załączniku nr 1 do SWZ
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy 
PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: a) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; b) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której Zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie 
o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 
dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: -10 dni 
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od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, -15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony 
powyżej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
PZP stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. 
W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
Działu IX oddział 3 ustawy PZP nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 11. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy PZP, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami 
postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej 
otrzymania. 13. Skargę może wnieść również Prezes Urzędu, w terminie 30 dni od dnia 
wydania orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 529 ust. 1 
ustawy PZP. Prezes Urzędu może także przystąpić do toczącego się postępowania. Do 
czynności podejmowanych przez Prezesa Urzędu stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z 
dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o prokuraturze. 14. Szczegółowe 
prawa i obowiązki w zakresie środków ochrony prawnej przysługujących Wykonawcy regulują 
przepisy Działu IX Ustawy Prawo Zamówień Publicznych.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Specjalistyczny im. 
Edmunda Biernackiego Mielcu
Organisation qui traite les offres: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Mielcu

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: GRUPA 4 Stabilizacja tylna do odcinka szyjnego KOMIS
Description: GRUPA 4 Stabilizacja tylna do odcinka szyjnego KOMIS Poz. 1 - Stabilizacja 
tylna szyjna, materiał stop tytanu. System szyjny składający się z prętów, śrub wieloosiowych 
przeznasadowych a także haków laminarnych oraz blokerów. Pręty o średnicy 3,5mm w 
zakresie długości od 40-240mm. Dostępność prętów dwuśrednicowych umożliwiających 
wykonanie stabilizacji długoodcinkowych. System umożliwia osadzenie pręta od góry z punktu 
widzenia operatora zakończenie tulipanowe. Śruby poliaksjalne kielichowe do odcinka 
szyjnego z pełnym gwintem w trzech średnicach 3,5 – 4,5mm oraz częściowo gwintowane o 
dwóch średnicach 3,5 do 4,0. Długość śrub od 10–40mm ze skokiem co 2mm. Śruby 
częściowo gwintowane w zakresie długości od 24 do 36mm (skok co 2mm). Kielich śruby o 
średnicy nie przekraczającej 8,5mm oraz wysokości maksymalnie 10mm. Możliwość kątowego 
wychylenia śruby w stosunku do kielicha ok. 45stopni w każdym kierunku. Gwintowany trzpień 
o zarysie cylindrycznym na końcu przechodzący w stożek zakończony powierzchnią sferyczną 
(śruba atraumatyczna) z trzema gwintującymi zacięciami, gwint kostny o zarysie trapezowym. 
Haki laminarne minimum 2 dwa rozmiary. Średnice kodowane kolorami. Wkręt blokujący o 
ujemnym zarysie gwintu, zapobiegającym rozchylaniu się ramion kielicha śruby. Wkręt 
blokujący jest wspólny dla śrub poliaksjalnych, haków. Wkręty posiadające gwint kostny 
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trapezowy. Mechanizm blokowania umożliwiający jednoznaczne, powtarzalne blokowanie 
śruby kluczem dynamometrycznym 3,3Nm. Możliwość rewizyjnego usunięcia implantów. W 
systemie dostępne również łączniki poprzeczne prętów typu „head to head” mocowany do 
kielichów śrub poliaksjalnych za pomocą wkrętki wprowadzanej zamiast standardowego 
wkrętu blokującego. Łącznik pozwala na poprzeczne połączenie prętów ustawionych 
względem siebie skośnie. Różne długości od 29 do 55mm. Dostępność łączników 
przegubowych typu mocowanych na prętach. Łącznik pozwala na poprzeczne połączenie 
prętów ustawionych względem siebie skośnie (do 90° w jednej płaszczyźnie). Różne długości 
od 29 do 55mm. Łączniki boczne oraz łączniki prętowe. Skład kompletu: 4 śruby szyjne /haki 
szyjne, 4 wkręty blokujące, 2 pręty szyjne. A/Śruba szyjna, hak - szt. 20 B/Wkręt blokujący - 
szt. 20 C/Pręt kręgosłupowy - szt. 10 Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera SWZ.
Identifiant interne: GRUPA 4

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33184100 Implants chirurgicaux
Options: 
Description des options: 1.Zamawiający przewiduje możliwość zastosowania prawa opcji w 
przypadku niewyczerpania wartości umowy, o której mowa w § 6 ust. 1, w „okresie 
podstawowym” określonym w § 11 umowy. 2.Decyzję co do możliwości skorzystania z prawa 
opcji Zamawiający uzależnia od swoich bieżących potrzeb oraz wykorzystania wartości 
umowy określonej w § 6 ust. 1 umowy. 3.Zastosowanie przez Zamawiającego prawa opcji 
będzie polegać na powtórzeniu tych samych dostaw jak te, które są świadczone przez 
Wykonawcę, z którym została zawarta niniejsza umowa w sprawie zamówienia publicznego. 4.
Wszystkie wymagania zawarte w umowie i SWZ dotyczą także realizacji zamówienia w 
ramach prawa opcji. W przypadku zastosowania prawa opcji żadna cena wskazana w 
Formularzu asortymentowo-cenowym Wykonawcy, nie ulegnie zmianie za wyjątkiem 
przypadków i na zasadach opisanych w umowie. 5.Przy zastosowaniu prawa opcji 
Wykonawca będzie świadczył dostawy w okresie nie dłuższym niż 6 miesięcy, następujących 
po dniu, wskazanym w umowie jako dzień zakończenia świadczenia dostawy w „okresie 
podstawowym”. 6.Zamawiający może wykonać prawo opcji wielokrotnie i w dowolnym dniu 
przed upływem „okresu podstawowego” lub w okresie obowiązywania umowy wskutek 
skorzystania z opcji. Zamawiający złoży Wykonawcy oświadczenie o zastosowaniu prawa 
opcji. Niezłożenie oświadczenia we wskazanym w zdaniu poprzednim terminie będzie 
oznaczało, że Zamawiający rezygnuje z zastosowania prawa opcji. 7.W przypadku 
zastosowania przez Zamawiającego prawa opcji oświadczenie, o którym mowa w ust. 6 
będzie stanowiło integralną część Umowy.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Ul. Żeromskiego 22 
Ville: Mielec
Code postal: 39-300
Subdivision pays (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 31/03/2027
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
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La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: Wykonawca składający ofertę 
pozostaje nią związany przez okres do dnia 05.08.2026r. Bieg terminu związania ofertą 
rozpoczyna się wraz z upływem terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem 
związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie kierował się 
następującymi kryteriami oceny ofert: najniższa cena - 100 % Sposób oceny ofert: kryterium 
„najniższa cena” (Wpc) jako kryterium wymierne obliczane zostanie wg wzoru: Wpc=Cn/Cof x 
Rc gdzie: Wpc – Wartość punktowa badanej oferty w kryterium „najniższa cena” Cn– 
najniższa oferowana cena brutto spośród ofert, które złożyły oferty Cof– cena brutto oferty 
badanej Rc – ranga kryterium „najniższa cena” (100) W kryterium „najniższa cena” 
Wykonawca może otrzymać maksymalnie 100 punktów. Punktacja przyznawana ofertom 
będzie liczona z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego, ul. Żeromskiego 22, 39-300 Mielec, 
POLSKA, pok. nr 10 – administracja
Informations complémentaires: Otwarcie ofert następuje na platformie e-Zamówienia. W 
przypadku awarii systemu teleinformatycznego, która spowoduje brak możliwości otwarcia 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381


231472-2026 Page 24/38

ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po 
usunięciu awarii. Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Wybrany Wykonawca zobowiązany jest do 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych we Wzorze 
Umowy, który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość zmiany 
zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w zakresie uregulowanym w art. 455 
ustawy Prawo Zamówień Publicznych oraz w przypadkach wskazanych we Wzorze Umowy, 
który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Szczegółowe informacje dotyczące warunków umowy 
znajdują się w Specyfikacji Warunków Zamówienia oraz w Załączniku nr 1 do SWZ
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy 
PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: a) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; b) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której Zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie 
o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 
dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: -10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, -15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony 
powyżej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
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PZP stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. 
W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
Działu IX oddział 3 ustawy PZP nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 11. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy PZP, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami 
postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej 
otrzymania. 13. Skargę może wnieść również Prezes Urzędu, w terminie 30 dni od dnia 
wydania orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 529 ust. 1 
ustawy PZP. Prezes Urzędu może także przystąpić do toczącego się postępowania. Do 
czynności podejmowanych przez Prezesa Urzędu stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z 
dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o prokuraturze. 14. Szczegółowe 
prawa i obowiązki w zakresie środków ochrony prawnej przysługujących Wykonawcy regulują 
przepisy Działu IX Ustawy Prawo Zamówień Publicznych.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Specjalistyczny im. 
Edmunda Biernackiego Mielcu
Organisation qui traite les offres: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Mielcu

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: GRUPA 5 - Zestaw do leczenia wodogłowia KOMIS
Description: GRUPA 5 - Zestaw do leczenia wodogłowia KOMIS Poz. 1 - Zastawka stało-
ciśnieniowa typu Codman Hakim. Mechanizm zastawkowy kulkowo-spręzynowy, posiadający 
5 rodzajów ciśnień otwarcia mechanizmu. szt. 3 Poz. 2 - Zastawka stało-ciśnieniowa typu 
Codman Hakim z mechanizmem antysyfonowym typu SiphonGuard. Mechanizm zastawkowy 
kulkowo-spręzynowy, posiadający 5 rodzajów ciśnień otwarcia mechanizmu. szt. 3 Poz. 3 - 
Zestaw drenów zastawkowych typu Bactiseal. Zestaw zawiera: Dren komorowy typu Bactiseal 
Długość: 14 cm, Średnica wewnętrzna (ID): 1,4 mm, Średnica zewnętrzna (OD): 2,7 mm. 
Prowadnik/sztylet wykonany ze stali nierdzewnej. Adapter kątowy. Dren otrzewnowy typu 
Bactiseal. Długość: 120 cm, Średnica wewnętrzna (ID): 1,0 mm, Średnica zewnętrzna (OD): 
2,2 mm. Dreny silikonowe impregnowane 0,15% klindamycyny i 0,054% rifampicyny, w celu 
przeciwdziałania zakażeniom wywoływanym przez bakterie Gram-dodatnie. Bactiseal 
eliminuje 100% docelowych drobnoustrojów w ciągu 52 godzin i zapewnia stałą ochronę 
wszystkich powierzchni cewnika do 50 dni szt. 3 Poz. 4 - Dren otrzewnowy typu Bactiseal. 
Długość: 120 cm, Średnica wewnętrzna (ID): 1,0 mm, Średnica zewnętrzna (OD): 2,2 mm. 
Dreny silikonowe impregnowane 0,15% klindamycyny i 0,054% rifampicyny, w celu 
przeciwdziałania zakażeniom wywoływanym przez bakterie Gram-dodatnie. Bactiseal 
eliminuje 100% docelowych drobnoustrojów w ciągu 52 godzin i zapewnia stałą ochronę 
wszystkich powierzchni cewnika do 50 dni. szt. 6 Poz. 5 - Dren komorowy typu Bactiseal. 
Długość: 14 cm, Średnica wewnętrzna (ID): 1,4 mm, Średnica zewnętrzna (OD): 2,7 mm. 
Wraz z cewnikiem komorowym opakowanie zawiera: Prowadnik/sztylet wykonany ze stali 
nierdzewnej, Adapter kątowy. Dreny silikonowe impregnowane 0,15% klindamycyny i 0,054% 
rifampicyny, w celu przeciwdziałania zakażeniom wywoływanym przez bakterie Gram-
dodatnie. Bactiseal eliminuje 100% docelowych drobnoustrojów w ciągu 52 godzin i zapewnia 
stałą ochronę wszystkich powierzchni cewnika do 50 dni. szt. 6 Poz. 6 - System szczeliwa 
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typu DuraSeal, stosowany w operacjach neurochirurgicznych w obrębie czaszki zapewniający 
wodoszczelne zamknięcie opony twardej, elastyczne hydrożelowe szczeliwo zapewniające 
wodoszczelność szwu opony twardej uniemożliwiając wyciek płynu mózgowo-rdzeniowego 
szt. 20 Poz. 7 - System szczeliwa typu DuraSeal Xact, stosowany w operacjach kręgosłupa 
zapewniający wodoszczelne zamknięcie opony twardej i jako bariera adhezyjna hamująca 
pozabiegowe zrosty wokółoponowe elastyczne hydrożelowe szczeliwo zapewniające 
wodoszczelność szwu opony twardej uniemożliwiając wyciek płynu mózgowo-rdzeniowego 
szt. 1 Poz. 8 - Aplikator do systemu szczeliwa typu DuraSeal, jałowy, o długości 15cm lub 
8cm, pakowany w zestawach po 5 sztuk w opakowaniu. szt. 40 Poz. 9 - Matryca kolagenowa 
typu DuraGen Plus, wchłanialny materiał wszczepialny, stosowanym do naprawy i pokrywania 
ubytków opony twardej i jako zapora zapobiegająca zrostom około-oponowym. Matryca 
kolagenowa: łatwa w aplikacji, kładzina na ubytek opony bez obszywania, miękka, białą, 
giętka, spoista, porowata, dostarczana sterylna, niepyrogenna, do jednorazowego użycia, w 
dwuwarstwowym opakowaniu, możliwa do aplikacji w połaczeniu ze szczeliwem typu 
DuraSeal. Rozmiar: 2,5x2,5cm. szt. 20 Poz. 10 - Matryca kolagenowa typu DuraGen Plus, 
wchłanialny materiał wszczepialny, stosowanym do naprawy i pokrywania ubytków opony 
twardej i jako zapora zapobiegająca zrostom około-oponowym. Matryca kolagenowa: łatwa w 
aplikacji, kładzina na ubytek opony bez obszywania, miękka, białą, giętka, spoista, porowata, 
dostarczana sterylna, niepyrogenna, do jednorazowego użycia, w dwuwarstwowym 
opakowaniu, możliwa do aplikacji w połaczeniu ze szczeliwem typu DuraSeal. Rozmiar: 12,5
x17,5cm. szt. 5 Poz. 11 - Zestaw do drenażu płynu mózgowo rdzeniowego, typu EDS3, 
zawierający: linię pacjentado monitorowania ciśnienia z zielonym paskiem, dwa wejścia do 
pobierania próbek płynu bez konieczności nakłucia igłą, antybakteryjny filtr hydrofobiczny, 
biuretę 50 ml, kierunkowy zawór , rzepy Velcro i linka do mocowania, urządzenie poziomujące, 
wymienne ,wyskalowane worki drenażow o pojemnści 700 ml. szt. 10 Poz. 12 - Zestaw drenu 
komorowego zawierający, typu Bactiseal EVD: sterylny dren dokomorowy z paskiem baru, 
Dreny silikonowe impregnowane 0,15% klindamycyny i 0,054% rifampicyny, w celu 
przeciwdziałania zakażeniom wywoływanym przez bakterie Gram-dodatnie. Bactiseal 
eliminuje 100% docelowych drobnoustrojów w ciągu 52 godzin i zapewnia stałą ochronę 
wszystkich powierzchni cewnika do 50 dni. dł. 35 cm, śr. zew. 3,0 mm, śr. wew. 1,6 mm, 
łacznik luer, 1 kołnierz do szwów, trokar 10 Fr. dł 15 cm, żółta zaślepka męska szt. 10 Poz. 13 
- Zestaw drenu lędźwiowego z otwartym końcem do drenażu płynu mózgowo rdzeniowego, 
typu EDS3. Zestaw zawierający: sterylny dren lędźwiowy z otwartym końcem 80 cm, śr. zew. 
1,5 mm, śr. wew. 0,7 mm, igła Tuohy 14 G x 88 mm, adapter luer, 2 kołnierze do szwów, 
opatrunek Veni-Guard, przewód odciążający, igła tępa 22 G, żółta zaślepka męska szt. 10 
Poz. 14 - Worek wymienny do drenażu zewnętrznego: zawór antyrefluksowy, pojemność 
worka 700 ml, opakowanie zawiera 5 szt. szt. 10 Poz. 15 - Użądzenie antysyfonowe typu 
SiphonGuard z kulkowym mechanizmem blokującym i spiralnym systemem przepływu 
ograniczającym zmiany ciśnienia. szt. 5 Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera 
SWZ.
Identifiant interne: GRUPA 5

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33184100 Implants chirurgicaux
Options: 
Description des options: 1.Zamawiający przewiduje możliwość zastosowania prawa opcji w 
przypadku niewyczerpania wartości umowy, o której mowa w § 6 ust. 1, w „okresie 
podstawowym” określonym w § 11 umowy. 2.Decyzję co do możliwości skorzystania z prawa 
opcji Zamawiający uzależnia od swoich bieżących potrzeb oraz wykorzystania wartości 
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umowy określonej w § 6 ust. 1 umowy. 3.Zastosowanie przez Zamawiającego prawa opcji 
będzie polegać na powtórzeniu tych samych dostaw jak te, które są świadczone przez 
Wykonawcę, z którym została zawarta niniejsza umowa w sprawie zamówienia publicznego. 4.
Wszystkie wymagania zawarte w umowie i SWZ dotyczą także realizacji zamówienia w 
ramach prawa opcji. W przypadku zastosowania prawa opcji żadna cena wskazana w 
Formularzu asortymentowo-cenowym Wykonawcy, nie ulegnie zmianie za wyjątkiem 
przypadków i na zasadach opisanych w umowie. 5.Przy zastosowaniu prawa opcji 
Wykonawca będzie świadczył dostawy w okresie nie dłuższym niż 6 miesięcy, następujących 
po dniu, wskazanym w umowie jako dzień zakończenia świadczenia dostawy w „okresie 
podstawowym”. 6.Zamawiający może wykonać prawo opcji wielokrotnie i w dowolnym dniu 
przed upływem „okresu podstawowego” lub w okresie obowiązywania umowy wskutek 
skorzystania z opcji. Zamawiający złoży Wykonawcy oświadczenie o zastosowaniu prawa 
opcji. Niezłożenie oświadczenia we wskazanym w zdaniu poprzednim terminie będzie 
oznaczało, że Zamawiający rezygnuje z zastosowania prawa opcji. 7.W przypadku 
zastosowania przez Zamawiającego prawa opcji oświadczenie, o którym mowa w ust. 6 
będzie stanowiło integralną część Umowy.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Ul. Żeromskiego 22 
Ville: Mielec
Code postal: 39-300
Subdivision pays (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 31/03/2027
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: Wykonawca składający ofertę 
pozostaje nią związany przez okres do dnia 05.08.2026r. Bieg terminu związania ofertą 
rozpoczyna się wraz z upływem terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem 
związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie kierował się 
następującymi kryteriami oceny ofert: najniższa cena - 100 % Sposób oceny ofert: kryterium 
„najniższa cena” (Wpc) jako kryterium wymierne obliczane zostanie wg wzoru: Wpc=Cn/Cof x 
Rc gdzie: Wpc – Wartość punktowa badanej oferty w kryterium „najniższa cena” Cn– 
najniższa oferowana cena brutto spośród ofert, które złożyły oferty Cof– cena brutto oferty 
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badanej Rc – ranga kryterium „najniższa cena” (100) W kryterium „najniższa cena” 
Wykonawca może otrzymać maksymalnie 100 punktów. Punktacja przyznawana ofertom 
będzie liczona z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego, ul. Żeromskiego 22, 39-300 Mielec, 
POLSKA, pok. nr 10 – administracja
Informations complémentaires: Otwarcie ofert następuje na platformie e-Zamówienia. W 
przypadku awarii systemu teleinformatycznego, która spowoduje brak możliwości otwarcia 
ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po 
usunięciu awarii. Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Wybrany Wykonawca zobowiązany jest do 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych we Wzorze 
Umowy, który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość zmiany 
zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w zakresie uregulowanym w art. 455 
ustawy Prawo Zamówień Publicznych oraz w przypadkach wskazanych we Wzorze Umowy, 
który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Szczegółowe informacje dotyczące warunków umowy 
znajdują się w Specyfikacji Warunków Zamówienia oraz w Załączniku nr 1 do SWZ
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
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5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy 
PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: a) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; b) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której Zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie 
o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 
dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: -10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, -15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony 
powyżej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
PZP stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. 
W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
Działu IX oddział 3 ustawy PZP nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 11. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy PZP, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami 
postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej 
otrzymania. 13. Skargę może wnieść również Prezes Urzędu, w terminie 30 dni od dnia 
wydania orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 529 ust. 1 
ustawy PZP. Prezes Urzędu może także przystąpić do toczącego się postępowania. Do 
czynności podejmowanych przez Prezesa Urzędu stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z 
dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o prokuraturze. 14. Szczegółowe 
prawa i obowiązki w zakresie środków ochrony prawnej przysługujących Wykonawcy regulują 
przepisy Działu IX Ustawy Prawo Zamówień Publicznych.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Specjalistyczny im. 
Edmunda Biernackiego Mielcu
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Organisation qui traite les offres: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Mielcu

5.1.  Lot: LOT-0006
Titre: GRUPA 6 - System bipolarny do małoinwazyjnej niskotemperaturowej dekompresji 
dysków kręgosłupa w chorobie zwyrodnieniowej w odcinku szyjnym i lędźwiowym KOMIS
Description: GRUPA 6 - System bipolarny do małoinwazyjnej niskotemperaturowej 
dekompresji dysków kręgosłupa w chorobie zwyrodnieniowej w odcinku szyjnym i lędźwiowym 
KOMIS Poz. 1 - Bipolarny sterylny jednorazowy system do dekompresji dysków kręgosłupa w 
chorobie zwyrodnieniowej w odcinku szyjnym i lędźwiowym Elektrody jednorazowe 
zapewniające wysoką precyzję-max. Do 1mm od krawędzi elektrody, współpracujące i 
automatycznie rozpoznawane przez generator prądu o zmiennej częstotliowości 4-16mHz9 ze 
skokiem co 4mHz). Niska temperatura oddziaływania elektrody na tkanki <50st C. Czas pracy 
elektrody podczas zabiegu dekompresji: max. 3 sekundy w 4 powtórzeniach dla odcinka 
szyjnego. Automatyczne ustawienie wartości generatora 16W dla odcinka szyjnego i 25W dla 
odcinka lędźwiowego po podłączeniu elektrody W zestawie igła dostępowa o średnicy17G dla 
odcinka lędźwiowego oraz 19G dla odcinka szyjnego. Możliwość wykorzystania 
wielorazowych kleszczyków do wybrania materiału dyskowego przez igłę dostępową średnicy 
11G zawartą w zestawie. Skład kompletu: 1 zestaw sterylny jednorazowego użytku 
zawierający jedną elektrodę z przewodem, 1jedną igłę dostępową( 17G lub 19G) - zestaw 50 
Poz. 2 - Generator prądu wysokiej częstotliwości, oparty na nowoczesnej technologii 
współpracujący z elektrodami do małoinwazyjnej niskotemperaturowej dekompresji dysków 
kręgosłupa w chorobie zwyrodnieniowej w odcinku szyjnym i lędźwiowym Cechy generatora:* 
generator bipolarny do wykonywania procedur dekompresji dysków * generator prądu o 
zmiennej częstotliwości 4-8-12-16mHz ( ze skokiem co 4 mHz) * niskotemperaturowe 
oddziaływanie na tkanki <50st C *automatyczne ustawienie wartości generatora 16W dla 
odcinka szyjnego i 25W dla odcinka lędźwiowego po podłączeniu elektrody Użyczenie przy 
planowanych min. 15 zabiegach /mies, lub 3 zabiegi 1 dnia - użyczenie Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zawiera SWZ.
Identifiant interne: GRUPA 6

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33184100 Implants chirurgicaux
Options: 
Description des options: 1.Zamawiający przewiduje możliwość zastosowania prawa opcji w 
przypadku niewyczerpania wartości umowy, o której mowa w § 6 ust. 1, w „okresie 
podstawowym” określonym w § 11 umowy. 2.Decyzję co do możliwości skorzystania z prawa 
opcji Zamawiający uzależnia od swoich bieżących potrzeb oraz wykorzystania wartości 
umowy określonej w § 6 ust. 1 umowy. 3.Zastosowanie przez Zamawiającego prawa opcji 
będzie polegać na powtórzeniu tych samych dostaw jak te, które są świadczone przez 
Wykonawcę, z którym została zawarta niniejsza umowa w sprawie zamówienia publicznego. 4.
Wszystkie wymagania zawarte w umowie i SWZ dotyczą także realizacji zamówienia w 
ramach prawa opcji. W przypadku zastosowania prawa opcji żadna cena wskazana w 
Formularzu asortymentowo-cenowym Wykonawcy, nie ulegnie zmianie za wyjątkiem 
przypadków i na zasadach opisanych w umowie. 5.Przy zastosowaniu prawa opcji 
Wykonawca będzie świadczył dostawy w okresie nie dłuższym niż 6 miesięcy, następujących 
po dniu, wskazanym w umowie jako dzień zakończenia świadczenia dostawy w „okresie 
podstawowym”. 6.Zamawiający może wykonać prawo opcji wielokrotnie i w dowolnym dniu 
przed upływem „okresu podstawowego” lub w okresie obowiązywania umowy wskutek 
skorzystania z opcji. Zamawiający złoży Wykonawcy oświadczenie o zastosowaniu prawa 
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opcji. Niezłożenie oświadczenia we wskazanym w zdaniu poprzednim terminie będzie 
oznaczało, że Zamawiający rezygnuje z zastosowania prawa opcji. 7.W przypadku 
zastosowania przez Zamawiającego prawa opcji oświadczenie, o którym mowa w ust. 6 
będzie stanowiło integralną część Umowy.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Ul. Żeromskiego 22 
Ville: Mielec
Code postal: 39-300
Subdivision pays (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 31/03/2027
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: Wykonawca składający ofertę 
pozostaje nią związany przez okres do dnia 05.08.2026r. Bieg terminu związania ofertą 
rozpoczyna się wraz z upływem terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem 
związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie kierował się 
następującymi kryteriami oceny ofert: najniższa cena - 100 % Sposób oceny ofert: kryterium 
„najniższa cena” (Wpc) jako kryterium wymierne obliczane zostanie wg wzoru: Wpc=Cn/Cof x 
Rc gdzie: Wpc – Wartość punktowa badanej oferty w kryterium „najniższa cena” Cn– 
najniższa oferowana cena brutto spośród ofert, które złożyły oferty Cof– cena brutto oferty 
badanej Rc – ranga kryterium „najniższa cena” (100) W kryterium „najniższa cena” 
Wykonawca może otrzymać maksymalnie 100 punktów. Punktacja przyznawana ofertom 
będzie liczona z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
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Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego, ul. Żeromskiego 22, 39-300 Mielec, 
POLSKA, pok. nr 10 – administracja
Informations complémentaires: Otwarcie ofert następuje na platformie e-Zamówienia. W 
przypadku awarii systemu teleinformatycznego, która spowoduje brak możliwości otwarcia 
ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po 
usunięciu awarii. Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Wybrany Wykonawca zobowiązany jest do 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych we Wzorze 
Umowy, który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość zmiany 
zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w zakresie uregulowanym w art. 455 
ustawy Prawo Zamówień Publicznych oraz w przypadkach wskazanych we Wzorze Umowy, 
który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Szczegółowe informacje dotyczące warunków umowy 
znajdują się w Specyfikacji Warunków Zamówienia oraz w Załączniku nr 1 do SWZ
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy 
PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: a) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; b) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której Zamawiający był obowiązany na 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
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podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie 
o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 
dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: -10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, -15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony 
powyżej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
PZP stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. 
W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
Działu IX oddział 3 ustawy PZP nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 11. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy PZP, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami 
postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej 
otrzymania. 13. Skargę może wnieść również Prezes Urzędu, w terminie 30 dni od dnia 
wydania orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 529 ust. 1 
ustawy PZP. Prezes Urzędu może także przystąpić do toczącego się postępowania. Do 
czynności podejmowanych przez Prezesa Urzędu stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z 
dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o prokuraturze. 14. Szczegółowe 
prawa i obowiązki w zakresie środków ochrony prawnej przysługujących Wykonawcy regulują 
przepisy Działu IX Ustawy Prawo Zamówień Publicznych.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Specjalistyczny im. 
Edmunda Biernackiego Mielcu
Organisation qui traite les offres: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Mielcu

5.1.  Lot: LOT-0007
Titre: GRUPA 7 - Zestaw do odtworzenia jądra miażdzystego KOMIS
Description: GRUPA 7 - Zestaw do odtworzenia jądra miażdzystego KOMIS Poz. 1 - Jałowy 
zestaw zawierający syntetyczną rozwórkę hydrożelową przeznaczoną doodtworzenia 
prawidłowych warunków przestrzennych i ciśnieniowych pomiędzy trzonami kręgosłupa w 
odcinku lędźwiowym -wykonana jest z hydrolizowanego poliakrylonitrylu (HPAN), mającego 
formę biokompatybilnej, hydrożelowej, wydłużonej pałeczki wprowadzanej w stanie 
odwodnionym, co umożliwia aplikację przy zmniejszonej objętości. Po umieszczeniu w 
przestrzeni międzykręgowej materiał stopniowo pochłania płyny fizjologiczne pacjenta, 
zwiększając swoją objętość i stabilizując warunki środowiska wewnątrzdyskowego. -jedno 
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opakowanie zawiera 3 jałowe wszczepy wraz z igłą wprowadzającą. - szt. 50. Szczegółowy 
opis przedmiotu zawiera SWZ.
Identifiant interne: GRUPA 7

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33184100 Implants chirurgicaux
Options: 
Description des options: 1.Zamawiający przewiduje możliwość zastosowania prawa opcji w 
przypadku niewyczerpania wartości umowy, o której mowa w § 6 ust. 1, w „okresie 
podstawowym” określonym w § 11 umowy. 2.Decyzję co do możliwości skorzystania z prawa 
opcji Zamawiający uzależnia od swoich bieżących potrzeb oraz wykorzystania wartości 
umowy określonej w § 6 ust. 1 umowy. 3.Zastosowanie przez Zamawiającego prawa opcji 
będzie polegać na powtórzeniu tych samych dostaw jak te, które są świadczone przez 
Wykonawcę, z którym została zawarta niniejsza umowa w sprawie zamówienia publicznego. 4.
Wszystkie wymagania zawarte w umowie i SWZ dotyczą także realizacji zamówienia w 
ramach prawa opcji. W przypadku zastosowania prawa opcji żadna cena wskazana w 
Formularzu asortymentowo-cenowym Wykonawcy, nie ulegnie zmianie za wyjątkiem 
przypadków i na zasadach opisanych w umowie. 5.Przy zastosowaniu prawa opcji 
Wykonawca będzie świadczył dostawy w okresie nie dłuższym niż 6 miesięcy, następujących 
po dniu, wskazanym w umowie jako dzień zakończenia świadczenia dostawy w „okresie 
podstawowym”. 6.Zamawiający może wykonać prawo opcji wielokrotnie i w dowolnym dniu 
przed upływem „okresu podstawowego” lub w okresie obowiązywania umowy wskutek 
skorzystania z opcji. Zamawiający złoży Wykonawcy oświadczenie o zastosowaniu prawa 
opcji. Niezłożenie oświadczenia we wskazanym w zdaniu poprzednim terminie będzie 
oznaczało, że Zamawiający rezygnuje z zastosowania prawa opcji. 7.W przypadku 
zastosowania przez Zamawiającego prawa opcji oświadczenie, o którym mowa w ust. 6 
będzie stanowiło integralną część Umowy.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Ul. Żeromskiego 22 
Ville: Mielec
Code postal: 39-300
Subdivision pays (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 31/03/2027
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: Wykonawca składający ofertę 
pozostaje nią związany przez okres do dnia 05.08.2026r. Bieg terminu związania ofertą 
rozpoczyna się wraz z upływem terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem 
związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert.

5.1.9.  Critères de sélection
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Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie kierował się 
następującymi kryteriami oceny ofert: najniższa cena - 100 % Sposób oceny ofert: kryterium 
„najniższa cena” (Wpc) jako kryterium wymierne obliczane zostanie wg wzoru: Wpc=Cn/Cof x 
Rc gdzie: Wpc – Wartość punktowa badanej oferty w kryterium „najniższa cena” Cn– 
najniższa oferowana cena brutto spośród ofert, które złożyły oferty Cof– cena brutto oferty 
badanej Rc – ranga kryterium „najniższa cena” (100) W kryterium „najniższa cena” 
Wykonawca może otrzymać maksymalnie 100 punktów. Punktacja przyznawana ofertom 
będzie liczona z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego, ul. Żeromskiego 22, 39-300 Mielec, 
POLSKA, pok. nr 10 – administracja
Informations complémentaires: Otwarcie ofert następuje na platformie e-Zamówienia. W 
przypadku awarii systemu teleinformatycznego, która spowoduje brak możliwości otwarcia 
ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po 
usunięciu awarii. Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Wybrany Wykonawca zobowiązany jest do 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych we Wzorze 
Umowy, który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość zmiany 
zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w zakresie uregulowanym w art. 455 
ustawy Prawo Zamówień Publicznych oraz w przypadkach wskazanych we Wzorze Umowy, 
który stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Szczegółowe informacje dotyczące warunków umowy 
znajdują się w Specyfikacji Warunków Zamówienia oraz w Załączniku nr 1 do SWZ

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-828e71ea-13ab-46d4-b748-bc7d003ac381
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Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy 
PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: a) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; b) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której Zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie 
o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 
dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: -10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, -15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony 
powyżej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
PZP stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. 
W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
Działu IX oddział 3 ustawy PZP nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 11. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy PZP, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami 
postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej 
otrzymania. 13. Skargę może wnieść również Prezes Urzędu, w terminie 30 dni od dnia 
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wydania orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 529 ust. 1 
ustawy PZP. Prezes Urzędu może także przystąpić do toczącego się postępowania. Do 
czynności podejmowanych przez Prezesa Urzędu stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z 
dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o prokuraturze. 14. Szczegółowe 
prawa i obowiązki w zakresie środków ochrony prawnej przysługujących Wykonawcy regulują 
przepisy Działu IX Ustawy Prawo Zamówień Publicznych.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Specjalistyczny im. 
Edmunda Biernackiego Mielcu
Organisation qui traite les offres: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Mielcu

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Szpital Specjalistyczny im. Edmunda Biernackiego Mielcu
Numéro d’enregistrement: 0000002538
Adresse postale: ul. Żeromskiego 22
Ville: Mielec
Code postal: 39-300
Subdivision pays (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Pays: Pologne
Point de contact: Zamówienia Publiczne
Adresse électronique: przetargi@szpital.mielec.pl
Téléphone: 17 780-01-46
Adresse internet: www.szpital.mielec.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Krajowa Izba Odwoławcza
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 22 458 78 01
Télécopieur: +48 22 458 78 00
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union

mailto:przetargi@szpital.mielec.pl
http://www.szpital.mielec.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 343c59e5-bdb6-4873-9c44-9cf9177a2205  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 02/04/2026 09:44:04 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 231472-2026
Numéro de publication au JO S: 66/2026
Date de publication: 03/04/2026
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